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WOORD VOORAF

Een tijdje geleden was er sprake van een mogelijk onderwerp voor een nieuw boek van onze
Heemkundige Kring. Onze medewerkster Veerle Maebe opperde het idee om ‘iets’ te schrij-
ven over mensen uit de buurt die in hun jeugd naar Franse scholen geweest waren. Ik weet niet
meer of ze het idee uit haar zelf gekregen had of dat zij iemand had ontmoet die er haar over
gesproken had. In ieder geval vond ik het een prachtig idee en van dan af heeft zij zich er intens
mee beziggehouden. Het resultaat van haar werk kan je hier verder lezen. En het zijn ‘verha-
len’ die je direct ‘vastnemen’ en meevoeren naar een periode die nog niet lang achter ons ligt,
maar eigenlijk toch al tot de geschiedenis behoort, al is het maar omdat het in de vorige eeuw
heeft plaatsgehad.

Je krijgt een resem getuigenissen van oudere mensen van nu, die vertellen over hun school-
jeugd in een internaat in de buurt, waar ze een zekere periode hebben doorgebracht, studerend
in het Frans. Ik denk niet dat we het ons goed kunnen voorstellen wat het moet geweest zijn:
vertrekkend vanuit een veilig nest in een Vlaams boerendorpje, naar een internaat waar men
plots alles in het Frans te horen kreeg! Het is dikwijls al erg genoeg dat je van je kleine dorps-
school naar een ‘grote’ school moet gaan, om daar ineens tussen veel onbekende medeleerlin-
gen te zitten, die gelukkig nog je eigen taal spreken. Laat staan dat je ineens in een wereld
komt waar de anderen je niet (willen) verstaan, en waar jij de anderen beslist niet begrijpt. Het
moet verschrikkelijk geweest zijn, voor de meesten. 

Dat gevoel komt dikwijls naar boven in de meeste getuigenissen: de totale vervreemding van
een kind tegenover zijn omgeving, omdat men uit het gezin wordt weggerukt en omdat men in
een milieu wordt ondergedompeld waar men gewoonweg niets begrijpt. Het zijn soms pak-
kende getuigenissen, maar waar ook af ten toe de kracht naar boven komt, de humor, de weer-
stand, enz.  van al die jonge mensen (van toen) om er toch nog iets van te maken. Dit in vlot-
te teksten omzetten is de kracht van de schrijfster Veerle Maebe: je hoort als het ware de getui-
gen vertellen, terwijl je de teksten leest. Je leeft met hen mee, je ziet ze bijna voor jou in hun
soms benarde situaties!

Tussendoor wordt ook wat algemene culturele en politieke geschiedenis van België geser-
veerd, om bepaalde situaties te verduidelijken. Zo krijg je in een notendop een verduidelijking
van die heel eigenaardige toestand in ons land, in onze Vlaamse streek, waar kinderen vanaf
12 jaar dienden te studeren in een voor hen vreemde taal, om hogerop te geraken.  Het zijn ver-
helderende stukjes.
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Ook krijg je in het begin van elk ‘hoofdstuk’ een beknopt overzicht van de geschiedenis van
elke besproken school. Dit helpt om die instituten te situeren in tijd en plaats, om de plaatsen
waar de ‘kinderen’ verbleven, beter te begrijpen. Ook al bevinden ze zich in de nabije omge-
ving, met namen van plaatsen als Heikruis, Halle, Bever en Eizeringen!
We zijn onze medewerkster Veerle Maebe uitermate dankbaar voor de vele uren werk die ze
hier aan besteed heeft. Ze is bij tientallen getuigen geweest, om te luisteren, te noteren en daar-
na die notities om te zetten in teksten. Soms diende er meer dan één keer bij een informant
langs te gaan, om dingen te verduidelijken, om te laten nakijken. Niets was haar te veel om
correcte informatie door te spelen. Foto’s werden meegenomen, ingescand en zo snel mogelijk
weer teruggegeven. Ook daar heeft ze veel voor ‘gelopen’. Die foto’s zijn trouwens een schit-
terende aanvulling van de teksten, met hun nostalgische oude kleuren.
Ik mocht de tekst nakijken en kon constateren dat die nagenoeg volledig in orde was. Daarna
was het de beurt aan onze ‘afwerker’ Johnny Van Bavegem, die dit 23ste boek van onze Kring
weer in een mum van tijd lay-outte. Hij maakte er opnieuw een mooi boek van om te lezen en
te bekijken, eentje in de reeks waar we fier mogen over zijn.
Dank aan die twee mensen van ons bestuur: dank aan de schrijfster en dank aan de afwerker!
Zij hebben ons samen een prachtig nieuw boek geschonken, waar jij als lezer kan van genie-
ten. En als er lezers zijn die ook nog dezelfde ervaringen hadden, in dezelfde of andere scho-
len, ze mogen het ons gerust laten weten. Ik ben er zeker van dat Veerle met evenveel enthou-
siasme jullie verhalen zal aanhoren en ons nog andere mooie foto’s zal bezorgen, van vervlo-
gen, (on)gelukkige tijden… Ons tijdschrift kan hier aanvullend werken.
Gedurende een 3-tal dagen gingen Els en ik rond om foto’s te nemen van de betrokken scho-
len in hun huidige toestand. Het werden merkwaardige dagen, met heel speciale ontmoetingen:
Herman Aelen en vrienden in Bellingen, Victor Dubois en Fernand Depreter in Bassilly, Erna
De Backer in Oosterzele, Simone Lefèvre uit Edingen en de verantwoordelijken in Schaarbeek
en Anderlecht (Sacco Mano), allemaal waren ze tot het uiterste bereid om ons te helpen met bij-
komende informatie en foto’s. Dank aan al deze mensen.
Ik wil ook onze plaatselijke sponsors en de gemeente Gooik niet vergeten. Dankzij hun steun
o.a. werd de uitgave van dit boek mogelijk gemaakt. Dank ook aan onze drukker ABC voor
hun werk en steun.
Veel lees- en kijkgenot toegewenst met ‘Met mij gaat het goed’!

Jean-Paul De Loecker
Voorzitter van de Heemkundige Kring van Gooik Augustus 2010
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